ANGELCEK

Bila je Zena, ki je sedela ves bozji dan na
hisnem pragu in gledala s prekriZanimi ro-
kami po ljudeh, ki so 3li mimo vsak po svojem
opravku. Nikdar ni zakurila ognja na ognjiscu,
nikdar si ni skuhala kaSe. Ni imela namreé ne
treskice drvi ne lon¢ka moke. Po tleh je bila ne-
snaga in nered, po stenah pa polno pajéevin.

Neki veder je bila ta Zena zelo laéna. Sedela
je spet na pragu in se ozirala po mimoidoéih. Po
cesti je prislomlado dekletce z vre¢o moke na glavi.

»Kdo ti je dal to moko 2« jo vprasa Zena na pragu.

>BoZja Previdnost,« odgovori deklica in gre
veselo naprej.

Naslednji veter je bil hud mraz. Sedela je
Zena spet na pragu in videla starcka, ki je nesel
butaro drv.

»Kdo vam je dal ta drva?< ga vpraSa Zena
na pragu.

»BoZja Previdnost,« odgovori staréek in gre
zadovoljen pod teZkim bremenom proti domu.

Tretji veéer bi se bila Zena rada ogrnila z
ruto, pa je bila ta zelo razirgana. Po cesti je
prisla Zenica, ki je nesla v naro¢ju zavoj volne.

»Kdo vam je dal to volno?« jo vpraSa Zena
na pragu. A

»BoZja Previdnost,« refe Zenica in gre veselo
naprej.
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Vsak le: bozja Previdnost!

Zena je postala zelo la¢na, in vedno hujsi
mraz jo je tresel. Pa je vstala, zaprla hiSo in
rekla:

»Pois¢em tudi jaz to boZjo Previdnost! Prav
dobra oseba mora to biti. Saj daje vsem, kar
zele.«

Gre in gre in pride do mlina. Pri vratih je
stalo mlado dekle vse belo po laseh in po obleki.
Ko je zagledala naso Zeno, jo je povabila: »Po-
magajte, da napolniva vrefe z moko. Sem sama
in imam vse polno dela, da ne vem, kdaj ga
zmorem. <

»Mi je Zal, a ne smem muditi. I5¢em namreé
bozjo Previdnost.«

Gre in gre in pride do velikega gozda. Na
stezi je bil staréek, ki je vezal butare drv. Ko je
zagledal Zeno, jo je povabil: sPomagajte, da zve-
zeva te butare. Bo namre¢ kmalu no¢ in moram
domov.«

»Mi je Zal, a ne smem muditi. I5¢em namre¢
bozjo Previdnost.«

Gre in gre in pride do revne bajte. Na pragu
je sedela Zenica in predla volno. Ko je zagledala
nao Zeno, jo je povabila: >Pomagajte, da spre-
deva to volno. Moram jo $e nocoj izroliti nevesti
za poro¢ni dan.«

»Mi je Zal, a ne smem muditi. IS¢em namreé
bozjo Previdnost.«

Gre in gre. Solnce je tonilo za goro, in mrak
se je blizal. Trudnost je Zeno vlekla k tlom. Kje
je neki ta boZja Previdnost in kakSen je njen
obraz, da jo spozna? Sele zdaj je pomislila o tem
in se stresla.
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Pa je zaslisala fanti¢a, ki je pel kot slavéek.
§la mu je naproti in ga vprasala: »Fanti¢, ali si
srecal kje tod okoli boZzjo Previdnost?«

Fanti¢ se je nasmehnil: »BoZjo Previdnost
srecate povsod.«

»Kako naj jo pa spoznam? Opisi mi jol«

N
.zwnzg

»BOZJC Previdnosti ni mogoce opisati. Vec-
krat gremo prav blizu nje, pa je ne spoznamo.«
In fanti¢ ji je obrnil hrbet in pel naprej.

»Kako sem bila neumnal!« je vzkliknila Zena
in zbezala po poti nazaj. Nasla je Zenico, ki je
Se vedno predla.
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»Zelite, da vam pomagam, Zenica?«

»Bog vas blagoslovi za tol«

In je pomagala pri preji do mraka.

»Zdaj pa k vecerji,« je rekla Zenica. Bila je
gorka kaSa in koséek kruha s sirom. Na3a Zena,
ki zZe dolgo ni nicesar okusila, je vsa ozZivela.

»Za vaSo pomo¢ pa vzemite tukaj ta kos preje.
Ko boste spet kaj potrebovali, pa se kar vrnite.
Saj poznate pot.«

Zena je hvaleZna vzela dar in se poslovila.

Nasla pa je ob gozdu staréka, ki je vezal
butare drv. -

»Zelite, da vam pomagam, startek?«

»Bog vas blagoslovi za to?«

In pomagala je pri vezanju drv. Ko sta kon-
Zala, je rekel staréek: »Vzemite to butaro drv,
da si zakurite ogenj na ognjis¢u! Gozd je moj.
Kadar boste potrebovali drv, kar pridite sem.
Saj poznate pot.«

Zena je hvaleZno vzela dar in se poslovila.

Prifla pa je do mlina in videla dekle, ki je Se
vedno polnila vrece.

»Zeli§, da ti pomagam, dekle?«

»Bog vas blagoslovi za tol«

In sta polnili vreée do trde noéi. Po kontanem
delu pa ji je dala mlinarica vre¢o moke in rekla:
»Specite si kruha! Ko vam ta poide, pa se vrnite
sem! Saj poznate pot.«

Vsa zadovoljna je Sla Zena domov. Toliko
lepih reéi se je naudila. Poledila je vso hiSo, za-
kurila ogenj, spekla kruh in si spletla iz volne
veliko ruto. '

Nikdar ve¢ ni sedela na pragu s prekriZzanimi
rokami.
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